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Обсуждается проблема извлечения текста из долговременной памяти че-

ловека в связи с принципами организации ментального лексикона. Ана-

лизируется возможная модель реализации данного процесса. Иссле-

дуются факторы, влияющие на процесс извлечения текста при вспоми-

нании, а именно разные типы запоминания текста.    
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Исследование ментального лексикона стало одной из самых ак-

туальных проблем в психо- и нейролингвистике конца XX – начала XXI 

в. При этом взгляды на структуру лексикона существуют самые разные. 

Некоторые учёные (в основном представители двусистемного подхода, 

генеративисты) настаивают на автономности ментального лексикона и 

ментальной грамматики [20; 21]. Другие (сторонники односистемного 

подхода, коннекционисты) считают, что мозг является единой нейрон-

ной сетью, лишённой каких-либо модулей, соответственно, постули-

руют искусственность разделения грамматики и лексикона [9; 16; 17; 

19]. В работах, выполненных представителями Тверской психолингви-

стической школы, освещаются проблемы хранения и функционирова-

ния слова в лексиконе, идентификации слова и лексического доступа; 

затрагиваются процессы понимания текста, анализа ядра ментального 

лексикона как естественного метаязыка, вопросы усвоения иностран-

ного языка с точки зрения значимости слова, обеспечивающего доступ к 

единой перцептивно-когнитивно-аффективной информационной базе 

человека и т.д. [4; 6–8; 10]. Нас в связи с ментальным лексиконом инте-

ресует, в частности, проблема извлечения текста из долговременной па-

мяти, которая может составлять одно из направлений парадигмы психо-

лингвистического исследования текста как «единой» ментальной репре-

зентации, а также процессов его понимания реципиентом. Некоторые 

аспекты проекции текста развиваются в работах А.А. Залевской, анали-

зирующей вопросы хранения и функционирования текста с точки зре-

ния принципов организации внутреннего лексикона (например, [5]).  

В наших исследованиях внимание акцентируется на следующих 

вопросах: 1) хранение текста в долговременной памяти человека в связи 
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с ментальным лексиконом; 2) извлечение текста из памяти при вспоми-

нании, что, по нашему мнению, представляет собой сложный психоло-

гический процесс, реализующийся в несколько этапов и операций; 3) 

факторы, влияющие на процесс извлечения текста из долговременной 

памяти человека.  Первые два вопроса были освещены нами в более 

ранних работах (см.: [2; 3; 15]), однако проблема факторов, влияющих 

на процесс извлечения текста, осталась нерассмотренной. Между тем 

она значима, поскольку сама когнитивная процедура вспоминания тек-

ста будет зависеть от этих факторов, важнейшим из которых, по нашему 

глубокому убеждению, является тип запоминания текста. 

Прежде чем приступить к обсуждению этого вопроса, остано-

вимся вкратце на основных положениях, развиваемых нами относи-

тельно проблемы представительства текста в долговременной памяти и 

его извлечения при вспоминании.  Во-первых, мы настаиваем на идее 

взаимообусловленности всех ментальных феноменов: память, мышле-

ние, язык и другие высшие психические функции представляют собой 

континуум. Во-вторых, функционирование этого когнитивного про-

странства невозможно понять без объяснения принципов организации 

биологического субстрата, в котором оно реализуется. Известно, что 

мозг является огромной и сложной нейронной сетью, в которой при вы-

полнении когнитивных задач нейроны объединяются во взаимодейст-

вующие специфические сетевые ансамбли и функциональные системы 

[1; 13]. Соответственно, ментальное пространство человека (в частно-

сти, вербализованные знания, хранящиеся в голове индивида, менталь-

ный лексикон) базируется на специфическом построении нейронной се-

ти, а значит, устроено по сетевому принципу. 

Исходя из коннекционистских представлений, мы считаем, что 

текст хранится распределённо по всей нейронной сети; процесс же его 

извлечения при вспоминании проходит несколько этапов. Значимую 

роль для нас здесь играет теория ядра ментального лексикона, детально 

разработанная Н.О. Золотовой. Её исследования продемонстрировали, 

что «элементы, являющиеся точками пересечения наибольшего ко-

личества связей, составляют ядро ментального лексикона – самую ак-

тивную его часть»; в ядро входят самые ёмкие и общие понятия; через 

ядро могут устанавливаться контакты между несвязанными друг с дру-

гом словами и репрезентациями; ядро обеспечивает экономность хране-

ния энциклопедических знаний и эффективность параллельного учёта 

их в речемыслительной деятельности; а также ядро является «запус-

кающим механизмом», откуда начинается поиск нужного слова (об этом 

см.: [7]). Мы считаем, что ментальный лексикон представляет собой ие-

рархическую структуру с ядром в верхней части, он устроен по принци-

пу категориальной иерархии.  

Именно с активацией ядра ментального лексикона связан первый 
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этап извлечения текста из памяти. Продемонстрируем это на простом 

примере, который мы использовали в наших ранних работах: Женщина 

подвинула стул. Несмотря на то, что в данном случае речь идёт о жен-

щине, будет активирована часть сети, репрезентирующая понятие чело-

век (общее), которое по коннекционистскому закону параллельной об-

работки информации возбудит связанную с ним область женщина и за-

тормозит остальные – мужчина, мальчик, девочка и т.д. Параллельно с 

этим будут активированы общие ментальные репрезентации – делать и 

предметы. При этом они активируют связанные с ними области сети 

подвинула и стул, затормозив все остальные. Следует отметить, что все 

активированные участки сети сразу будут соединяться друг с другом 

ассоциативно-семантическими сетями. Таким образом, первый этап 

включает активацию семантического ядра текста посредством ядра 

ментального лексикона и связывание ключевых / ядерных слов ассоциа-

тивными и семантическими сетями. 

Второй этап извлечения текста из памяти связан с разрастанием 

сети, активацией частных понятий и репрезентаций текста. Здесь, как 

мы отмечали в ранних работах, может происходить процесс замены де-

талей текста, которому в основном подвержены частные детали, не 

входящие в семантическое ядро текста. По нашим предположениям, это 

можно объяснить теорией распространения активации, выдвинутой А. 

Коллинзом и Э. Лофтус [18], которая гласит, что сила связей между раз-

личными репрезентациями не одинакова: те слова, которые в менталь-

ном лексиконе расположены рядом (огонь – пожар) связаны более 

сильными связями, чем остальные (огонь – карандаш). Соответственно, 

чем ближе будут находиться частные репрезентации, тем больше веро-

ятность их замены при вспоминании: например, наше эксперименталь-

ное исследование выявило, что если в тексте говорилось о том, что ле-

том лил сильный дождь, то при вспоминании может произойти помеха, 

и лето замениться на осень, поскольку сильный дождь связан более 

сильными ассоциативными связями с осенью, а не с летом.  

Такова в общих чертах наша модель извлечения текста из долго-

временной памяти, которая демонстрирует сложность и многоэтапность 

данного психологического процесса. Слово как базовый компонент 

ментального лексикона, рассматриваемого в качестве информационного 

тезауруса, обеспечивая доступ к единой перцептивно-когнитивно-аф-

фективной информационной базе человека, играет, таким образом, зна-

чимую роль в процессах хранения текста как «единой» ментальной ре-

презентации и его извлечения из памяти. Однако есть ли у нас основа-

ния утверждать, что подобный принцип извлечения текста из памяти 

единственный возможный? Применима ли модель, описанная нами вы-

ше, ко всем процедурам подобного рода? И если нет, то в каких случаях 

процесс извлечения текста из памяти будет происходить по-другому?  
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Наша гипотеза заключается в следующем: процесс извлечения 

текста из долговременной памяти будет зависеть от типа запоминания 

текста. Сразу хотелось бы оговорить, что, вероятно, есть и другие фак-

торы, влияющие на процесс вспоминания, однако здесь мы проанализи-

руем лишь названный выше. Попытаемся выявить некоторые типы за-

поминания текста. Подчеркнём, что речь идёт исключительно о тексте 

на родном для носителя языке. 

1. Восприятие текста в естественных условиях с установкой и 

без установки на повторение / пересказ. Сюда входят обыденные си-

туации восприятия текста: чтение какой-либо истории, перцепция уст-

ного рассказа и т.д. Мы полагаем, что в данном конкретном случае мо-

дель, предложенная нами, будет действовать. Текст, воспринятый в по-

добных условиях, будет извлекаться из долговременной памяти по схе-

ме, описанной выше: активация ядра ментального лексикона – актива-

ция семантического ядра текста – разрастание сети – активация частных 

понятий и репрезентаций / возможная замена деталей текста.  

2. Осознанное запоминание текста, который в дальнейшем не-

обходимо воспроизвести наизусть. Данный конкретный тип запомина-

ния подразумевает точное выучивание текста, например стихотворения, 

отрывка из романа и проч. Есть основания утверждать, что при подоб-

ном типе фиксации вербальной информации процесс его извлечения из 

памяти будет другим. В отличие от первого случая здесь на место се-

мантического принципа приходит формальный. Согласно коннекцио-

нистскому подходу к речевой деятельности, «ментальная репрезентация 

языка… выстраивается как взаимосвязь трёх карт: фонологической, се-

мантической и аргументной» [9, с. 39]; связи же между этими картами 

устанавливаются по фактору частотности их совместной активации. 

При чтении текста наизусть действуют психологические механизмы, 

отличные от произвольного вспоминания текста (как в первом случае). 

Фонологическая карта является, фактически, единственной действую-

щей при чтении стихотворения наизусть: аргументная карта, в которой 

выстраиваются предикаты и модели порядка слов, практически не дей-

ствует, поскольку эти признаки уже констатированы; семантическая же 

карта нерелевантна, ведь процесс вспоминания здесь – линеен и в ос-

новном представляет «переход от одной фонемы к другой». Данный вид 

запоминания, а соответственно и процесса извлечения текста из памяти, 

нуждается, на наш взгляд, в дополнительном исследовании.  

3. Неосознанное запоминание текста. Подобный тип фиксации 

вербальной информации чрезвычайно интересен, поскольку процесс из-

влечения текста из памяти в данном случае вскроет некоторые меха-

низмы бессознательной обработки информации. В настоящее время из-

вестно об эффекте прайминга, который считается явлением имплицит-

ной памяти, или памяти без осознания (об этом см.: [11; 12; 14]). Извле-



На
уч
на
я б
иб
ли
от
ек
а Т
вГ
У

Вестник ТвГУ. Серия "Филология". 2013. № 24. Выпуск 5. 

 11 

чение текста из памяти после неосознанного запоминания будет проис-

ходить по семантическому принципу, как и в случае № 1. Однако нас в 

данном контексте интересует процесс неосознанной фиксации текста с 

семантическими аномалиями и извлечение такого текста. Модель, раз-

работанная нами для случая № 1, в которой извлечение текста начина-

ется с активации ядра ментального лексикона и семантического ядра 

текста, не будет работать, если испытуемые будут пытаться воспроизве-

сти текст с семантическими сбоями (или будет работать, но частично). 

При попытках извлечения подобного текста (после неосознанной фик-

сации) операции будут иными, особенно разрастание сети и реконст-

рукция частных деталей.  

В настоящее время нами проводится экспериментальное иссле-

дования для прояснения этого вопроса. Мы разработали методику изу-

чения процесса извлечения текста с семантическими сбоями из долго-

временной памяти после неосознанной фиксации. Стимульный текст, 

небольшая история, содержит нарушения смысловых отношений. Ис-

пытуемым перед началом эксперимента говорится, что исследование 

содержит два несвязанных друг с другом этапа. Первый включает про-

слушивание текста (стимульный материал подаётся именно в слуховой 

модальности). Второй – решение неких логических заданий и лингвис-

тических упражнений (вставить пропущенные буквы, решить голово-

ломки и т.д.). Задания намеренно рассчитаны на отведение внимания от 

прослушанного текста и когнитивной концентрации именно на выпол-

нении этих упражнений: в среднем на это уходит 20–30 минут. После 

выполнения заданий испытуемым даётся указание: записать всё, что 

они помнят из прослушанного текста.  

В настоящее время результаты пока не до конца получены, и 

эксперимент продолжается. Однако, закончив исследование и получив 

данные, мы сможем проанализировать и понять, как происходит про-

цесс извлечения текста с семантическими аномалиями из памяти при 

неосознанной фиксации. У нас уже разработана модель процесса извле-

чения текста из долговременной памяти при вспоминании (естествен-

ные условия, см. № 1); когда появятся и будут обработаны результаты 

текущего эксперимента, мы сможем сравнить две модели, выявить об-

щие закономерности и зафиксировать различающиеся операции. В це-

лом это поможет лучше понять принципы функционирования слова как 

значимого, базового компонента ментального лексикона, обеспечиваю-

щего доступ к информационной базе человека.  
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FACTORS INFLUENCING THE PROCESS OF TEXT EXTRACTION 

FROM LONG-TERM MEMORY 

V.G. Arutyunyan  

Immanuel Kant Baltic Federal University, Kaliningrad   

Present paper touches on the problem of text extraction from human long-

term memory in view of the principles of mental lexicon organization. A pos-

sible model of the above process is analyzed. The author endeavors to investi-

gate factors that influence the process of text extraction when the text is re-

called indicating various types of text memorization. 

Keywords: mental lexicon, text extraction from memory, connectionism, neu-

ral network, types of text memorization.  
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